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UPUTSTVA AUTORIMA

Historijska misao je časopis Odsjeka za historiju Filozofskog fakulteta 
Univerziteta u Tuzli. Časopis donosi prethodno neobjavljene radove 
iz historije, arheologije i drugih srodnih nauka, samo da se u nekom 
segmentu odnose i na prošlost. Cilj časopisa je da podstakne 
multidisciplinarni pristup istraživanju prošlosti i saradnju arheologije i 
historije sa drugim srodnim naukama. Svi radovi u digitalnom obliku 
upućuju se na e-adresu: historijska.misao@untz.ba ili snimljene na 
CD ili DVD na adresu: Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli, Tihomila 
Markovića 1, 75 000 Tuzla (kabinet 039A). Zaprimljeni rukopisi bit će 
poslani na najmanje dvije anonimne recenzije, čime rad dobiva određenu 
kategoriju, ukoliko isti, prema recenzentima za-dovoljava kriterije du 
bude publiciran. Poslije ocjenjivanja rada, ukoliko je recenzija pozitivna, 
autor je dužan unijeti promjene u tekst prema priloženim recenzijama i 
uputstvima Uredništva, koje uz prethodno mišljenje Redakcije, donosi 
konačnu odluku o prihvaćanju i kategorizaciji rada, te zadržava pravo 
na obradu u smislu publicističkih normi. Nakon izlaska iz štampe, 
svaki autor dobiva po jedan primjerak časopisa. Radovi se objavljuju 
na bosanskom, srpskom, hrvatskom, crnogorskom, engleskom i 
njemačkom jeziku, a kategorije radova su:

 » izvorni naučni rad

 » pregledni rad 

 » stručni rad 

 » prethodno saopćenje 

 » izlaganje sa naučnog skupa, tribine, okruglog stola 

 » izvještaj sa naučnog skupa/konferencije 

 » izvještaj sa arheoloških iskopavanja 

 » historijska građa 

 » prikaz knjige i periodike 

 » rad iz oblasti nastavno-pedagoške materije 

 » bilješke o aktivnostima osnivača časopisa.

I. TEHNIČKI DIO
Dokument treba da sadrži: 
Ime i prezime, titula, zvanje, institucija, e-mail adresa 
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Radovi trebaju biti poslani u Microsoft Word formatu. 
Font: Times New Roman ili sličan standardni font 
Poravnanje: Justify 
Prored/Razmak: 1,5 
Citati: Normal - veći citati pišu se u posebnom paragrafu (font 10) 
Veličina slova: Naslov: 16 Podnaslov: 14 Glavni tekst: 12

Apstrakt i ključne riječi 
Veličina slova: 11
Maksimalno 120 riječi u apstraktu; maksimalno deset ključnih riječi 
Jezik: u zavisnosti od jezika na kojem je napisan glavni tekst, sa 
prevodom na engleski ili njemački jezik.

Sažetak 
Veličina slova: 11 
Maksimalno 500 riječi 
Sažetak se piše na jeziku kojim je pisan i glavni tekst, sa prevodom  
na engleski ili njemački jezik.

II. CITIRANJE U FUSNOTAMA
Fusnote (Bilješke) 
Veličina slova: 10 
Prored/Razmak: 1,0 
Poravnanje: Justify

Citiranje knjiga 
Format: Prezime, godina izdanja, broj stranice (samo broj, bez “str.” 
i slično) 
Pašalić, 1960, 88. 
Kad se ista knjiga citira u narednoj fusnoti, staviti: Isto, 101. (u 
radovima na engleskom jeziku: Ibid, 101. ili Ibidem, 101.)

Citiranje radova u časopisima i zbornicima radova 
Format: Prezime autora, godina izdanja, broj stranice (samo broj, 
bez “str.” i slično) 
Hauptmann, 1961, 89. 
Kad se isti rad citira u narednoj fusnoti navesti kao: Isto, 106. (u 
radovima na engleskom jeziku: Ibid, 106. ili Ibidem, 106.)
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Citiranje članaka iz novina/listova 
a) ako je poznato ime autora 
Format: Prezime autora, godina izdanja (objavljivanja), broj stranice 
(samo broj, bez “str.” i slično) 
Bašagić, 1908, 2. 

b) ako nije poznato ime autora 
Format: Naslov članka, Naziv lista godina izdanja (redna)/broj 
izdanja, godina izdanja (objavljivanja), broj stranice (samo broj, bez 
“str.” i slično) 
Pozdravi zajedničkom radu, Srpska riječ IV/192, 1908, 2. 
Kad se isti članak citira u narednoj fusnoti navesti: Isto. (U radovima 
na engleskom jeziku: Ibid. ili Ibidem.) 
Kad se isti članak ponovo citira na drugom mjestu u radu navesti 
skraćeno: Pozdravi zajedničkom radu, Srpska riječ, 1908, 2.

Citiranje arhivskih izvora
Format: Naziv arhiva (dalje: skraćeni naziv arhiva), fond: naziv fonda, 
broj kutije/fascikle/dokumenta ili naziv dokumenta (u zavisnosti od 
strukture građe)
Arhiv Tuzlanskog kantona (dalje: ATK), fond: Narodno vijeće Tuzla 
(dalje: NVT), 55/1. Poziv u Narodnu Vojsku!

Citiranje objavljenih/primarnih izvora za stariju historiju
Format: Ime autora, broj knjige/odjeljka, broj stranice (samo broj, 
bez “str.” i slično)
Ptolomej, 2.14, 2.
Kad se isti izvor citira u narednoj fusnoti, staviti:
Isto. (U radovima na engleskom jeziku: Ibid. ili Ibidem.)

Citiranje sa interneta
Format: Prezime, naslov članka
Metjahić, Ko je Husaga Ćišić

III. BIBLIOGRAFSKI POPIS
Opća pravila
1. Veličina slova: 12
2. Bibliografske jedinice navoditi abecednim redom
3. Prvo navoditi izvore, a zatim i ostalu literaturu
4. Ukoliko se isti autor navodi više puta njegova djela se navode 
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redom prema godini izdanja
5. Ukoliko publikacija ima dva ili više autora, izdavača ili mjesta 
izdanja, međusobno ih odvajati crtom (–)
6. Ukoliko publikacija ima dva ili više urednika, prevoditelja ili 
priređivača, njihovima imena i prezimena pisati u zagradi i odvajati 
zarezima
7. Bibliografske jedinice izvorno pisane na drugim pismima 
transliterirati u latinicu.

Knjige
Format: Prezime, Ime. Naziv publikacije, Izdavač, Mjesto izdanja 
godina izdanja.
Pašalić, Esad. Antička naselja i komunikacije u Bosni i Hercegovini, 
Zemaljski muzej, Sarajevo 1960.

Kada su u pitanju ustanove koje pri određenom odjeljenju izdaju 
više različitih publikacija (npr. Centar za balkanološka ispitivanja 
Akademije nauka i umjetnos ti Bosne i Hercegovine), navođenje se 
vrši na slijedeći način:
Format: Prezime, ime. Naziv publikacije, izdavač, naziv i broj serije, 
naziv i broj podserije, mjesto izdanja i godina.
Bojanovski, Ivo. Dolabelin sistem cesta u rimskoj provinciji Dalmaciji, 
Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, Djela XLVII, 
Centar za balkanološka ispitivanja 2, Sarajevo 1974.

Članci u časopisima
Format: Prezime, Ime. “Naslov članka”, Naziv časopisa godina 
izdanja/broj izdanja, Izdavač, Mjesto izdanja godina objavljivanja, 
raspon stranica.
Aličić, Ahmed. “Desetina u Bosni polovinom 19. vijeka”, Prilozi 
XVI/17, Institut za istoriju, Sarajevo 1980, 129-174.

Članci u zbornicima radova
Format: Prezime, Ime. “Naslov članka”, Naziv zbornika, Zbornik 
radova (ur. ime/na i prezime/na urednika), Izdavač, Mjesto izdanja 
godina objavljivanja, raspon stranica.
Cholewicki, Paweł. “Late Medieval Bosnia and Poland: Dimensions of the 
Interaction”, Bosna i njeni susjedi u srednjem vijeku: pristupi i perspektive, 
Zbornik radova (ur. Elmedina Duranović, Enes Dedić, Nedim Rabić), 
Univerzitet u Sarajevu - Institut za historiju, Sarajevo 2019.
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Neobjavljeni izvori
Format: Naziv arhiva, Mjesto, naziv fonda (u sljedećem redu)
Arhiv Bosne i Hercegovine, Sarajevo

Zajedničko ministarstvo finansija

Primarni izvori za stariju historiju / objavljeni izvori
Format: Autor [ako postoji], Naziv publikacije (ur./ed(s). I. Prezime 
urednika, ako postoji), Izdavač, Mjesto izdanja godina izdanja.
Ptolemy, Ptololemy’s Geography An Annotated Translation of the 
the Theoretical Chapters, (eds. J. L. Berggren, A. Jones), Princeton 
University Press, Princeton – Oxford 2000.
Stenografske beleške Narodne skupštine Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca: van redni saziv od 2. jula do 20. oktobra 1921. godine 
(od I - IX redovnog sastanka), Be ograd 1921.

Periodika
a) ukoliko je poznat autor
Format: Prezime, Ime. “Naslov članka”, Naziv lista, godina izdanja/
broj izdanja, datum objavljivanja, Mjesto izdanja.
Topčić, Hašim. “Reorganizacija medresa i mekteba”, Musavat VI/4, 
25. januar 1911, Sarajevo.

a) ukoliko nije poznat autor
Format: “Naslov članka”, Naziv lista, godina izdanja/broj izdanja, 
datum objavljivanja, Mjesto izdanja.
“Državna kriza”, Pravda III/8, 22. januar 1921, Sarajevo.

Internet
a) ukoliko je poznat autor
Format: Prezime, Ime. Naslov članka, link (datum pristupa)
Kamberović, Husnija. O referendumu u BiH 1992. godine,
https://historiografija.ba/article.php?id=2365 (04. 3. 2024).

a) ukoliko nije poznat autor
Format: Naslov članka, link (datum pristupa)
BiH obaviještena o promjeni imena Makedonije u Republika Sjeverna 
Makedonija,
https://www.klix.ba/vijesti/bih/bih-obavijestena-o-promjeni-imena-
makedoni je-u-republika-sjeverna-makedonija/190221080 (12. 6. 
2019).


	_GoBack

